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uvedeného dne, měsíce a roku uzavíĘídle svého prohlášeníoprávněni vstupovat do právních
ů,a to:

část Praha 5
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lČ:00063631

bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s., ě. ú':69024-2000857329/0800
zastoupena: lng. Pavlem Richterem, starostou MÖ Praha 5

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,strana převodce")

a

(manŽelé)
1) Bc. Dis. Dita S!ámová

bytem Praha 5
rodnéčíslo79

2) Tomáš
bytem Praha 5

rodnéčíslo7 9

jako strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvatele")

tuto

Smlouvu
o převodu nemłrvi!ých věcí

č.smlouvy 89

ěl. í. r

Úvodní ustanbvení
1.1. Hlavní město Praha je na základě ustanovení $ 3 zákona č,.172t1991 Sb., o přechodu někteých

věci z majetku ČRoo vlastnictví obcí, ve zněnipozdějŠíchpředpisů, vlastníkémmajetku, kteý je
popsán v ěl.2' této smlouvy.

1.2. Městské ěásti Praha 5 je v souladu s ustanovením $ 19 odst. 1zákonać,.131ĺ2ooo Sb., o hlavním
městě Praze, v platném znění (dále jen ,,zákon o hlavním městě Praze"), svěřen do správy
majetek hlavnĺho města Prahy, kteý jest podrobně popsán v ěl. 2' tétosmlouvy, a kteý býl
hlavním městem Prahou svěřen do hospodařenĺ Městské ěásti Praha 5. Kě svereni o'o
hospodaření došlo v souladu s ustanovenÍm $ 8., odst.2 písm. a) zákona č.418/199o Sb., o
hlavním městě Praze' ve znění pozdějšĺchzměn, za použitíStatutu hlavního města Prahy,
obecně závazné vyhlášky č.55/2000 sb. HMą ve znění pozdějŠíchpředpisů.

1.3. Městská část Praha 5 podle ustanovení $ 34, odst. 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,
ktený jest podrobně popsán v ěl. 2. této smlouvy.

1.4. Vlastnictví bytové jednotky a spoluvlastnického podílu k společným částem domu a pozemku je
převáděno na základě a v souladu se ,,Zásadami pro prodej bytůMěstskéčásti Praha 5"
schválenými Zastupitelstvem Městské části Praha 5 usnesenĺm ć,.21ĺ5t2o17 ze dne 14'11'2017
(dále jen ,,Zásady").

ćl.2.
Ęmezenípředmětu převodu

2.í. Strana převodce tímto výslovně prohlašuje, Že vykonává práva a povinnostĺ vlastnÍka
k následujícímu svěřenému majetku, a to konkrétně k:
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Jednotce č'. vymezené dle občanskéhozákoníku, se způsobem vyuŽití jako byt,

zapsané na listu vlastnictví ě. 15143, vymezené na pozemku parc. č'160 - zastavěná plocha a
nádvoří o výměře 526 m2, zapsaného na listu vlastnictví é.L5t42,jehoŽ součástĺjebudova ě.p

1072 objekt k bydlení, zapsaná na listu vlastnicfuí ć,. L5L42, jejíŽ součástĺje spoluvlastnický
podĺl o velikosti ĺ302/20906 na společných ěástech nemovitévěci, kterou tvoří spoleěné části
budovy a pozemek parc. č.160 - zastavěná plocha a nádvoří o výměře 526 m2 zapsaného na
listu vlastnictví ě. 15142, jehoŽ součástíjestavba ě,'p 1072,

to vše v katastrálním územĺSmíchov, obec Praha, zapsáno u Katastrálního Úřadu pro hlavní
město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha

Všechny nemovité věci shora spoleěně dále jako ,,předmět převodu" nebo ,jednotka".

2.2. Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské ěásti Praha 5
dne 17.4.20í8 č.usneseni 24145ĺ2018, kdyŽ záměr prodeje předmětu převodu byl v souladu s
ustanovením $ 36 odst. 1 zák. č.13í12000 Sb., o hlavnĺm městě Praze, v platném znění,
zveřejněn na Úřední desce Městské části Praha 5 dne 28'12.2017 _ 15.1.2018'

čl.3.
Popis předmětu převodu

3.1..Jednotku oznaěenou vpředchozím článku tvořÍ byt scelkovou podlahovou plochou Jednotky o
qýměře 13O,2 m2 (dále jako ,,byt"); umístěný v 5 NP budovy č,.p.1072, zapsané na listu vlastnictvĺ
ě,. x5L42 v k.ú. Smíchov, (dále jako ,,budova").

S jednotkou je spojeno právo výlučněuŽívat balkon v S.NP domu o výměře 1,9 m2, přímo
přístupný z bytu, a to včetně dveří z balklnu /výměra se nezapoěítáväI.
S jednotkou je spojeno právo výluöně uŽívat sklepní kÓji /výměra se nezapoěítávál'

3.2. Součástíbytu jsou veškerévnitřní rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrových měřidel pro
byt, věetně vodovodních bateriía všech sanitárních předmětů (Wc' umyvadlo apod')
nacházejÍcíchse v bytě, potrubí odpadních vod od zaústěnído hlavnÍho odpadního svodu,
rozvody elektrické energie od bytového jistiěe včetně bytového jističe) a k njm připojené instalačnŕ
předměty (světla, zářivky, jističe, zásuvky, vyplnače), systémy rozvodu a př'ljmu televizního
signálu a datových sítíodzapojení do bytu.
K vlastnictví jednotky dále patřÍ vnitřní dveře bytu, vstupní dveře do bytu, povrchové Úpravy uvnitř
v bytě (vnitřní omítky, malby a případnékrytiny na stěnách, tapety, dřevěné ěi jiné obloŽení,
kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu a
všechno, co je spojeno s poloŽením čiusazením a s funkcí příslušnéhodruhu podlahových krytin
nacházejících se uvnitř bytu a nezasahujĺdo společnýchčástídomu,a dále zdroj tepla - .

3.3' Společnéčásti budovy

Spoleönými ěástmi budovy jsou dále stavební ěásti podstatné pro zachování domu věetně jeho
hlavních konstrukcí a jeho tvaru i vzhledu, jakoŽ i pro zachování bytu jiného vlastníka jednotky, a
zařízenÍslouŽícíijinému vlastníku jednotky k uŽíváníbytu, coŽ platÍ i v případě, Že se určitá část
přenechá některému vlastníku jednotky k výlučnémuuŽíváni, a to zejména:

a' vodorovné a svislé nosnékonstrukce včetně základů Budovy, obvodové stěny Budovy,
b. střecha včetněvýplní výstupních otvorů, izolac| hromosvodů, láVek, dešťovýchŽlabůa svodů

venkovních čivnitřních Budovy,
c. komíny jako stavební konstrukce v celésvé stavební délce, věetně vyvloŽkování pořízeného

spolu s komínem, mimo dodatečně instalovaných komínových vloŽek pořízených se
souhlasem osoby odpovědné za správu domu jednotlivými vlastníky jednotek' do nichŽ jsou
zaústěny tepelné spotřebiěe těchto vlastnÍkůa které fuoří jeden technologický celek jako
spalinová cesta tepelného spotřebiěe

d. zápraŽÍ, schody, vchody a vstupní dveře do Budovy, průčelĺ,schodiště, chodby, výplně
stavebních otvorů hlavní svislé konstrukce (okna),
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e. balkony i v případě, Že jsou přístupné pouze z bytu ěi nebytového prostoru, dveře z balkonů;
tyto společné .částl' jsou-li přístupné pouze z bytu či z nebytového prostoru, jsou vŽdy ve
výlučném uŽív ání vlastn íka přísl ušné jed notky,

f. výtah ve společných částech,
g. kočárkárny, místnosti správce, místnosti slaboproudu nacházející se ve spo|eěných částech

Budovy, které nejsou Vymezeny jako byt ani jako nebytový prostor nebo souóást bytu či
nebytového prostoru,

h. mÍstnostise sklepními kójemi,
i. obvodové stěny prostorově ohraničující byt či nebytový prostor i v případě, Že jde o

nenosné svislé konstrukce, dále všechny nosné svislé konstrukce uvnitř bytu či nebytóvého
prostoru, jako jsou zejména stěny, sloupy a pilíře, vŽdy s výjimkou povrchovýclr úprav,
jako jsĺĺu vnitřní omítky, malby a případné krytiny na stěnách, tapety, dřevěhé ěi jiné
obloŽení, kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů, a đale
konstrukce zabudovaných skříní ve stěnách,j. podlahy jsou společnými ěástmi Budovy, vyjma podlahoĘch krytin v bytě ěi v nebytovém
prostoru a všeho, co je spojeno s poloŽením ti usazením a s funkcí příslušného druhu
podlahových krytin spolu s případnou kročejovou protihlukovou izoiací a s tepelnou
izolaci,je-li součástí podlahové krytiny a nezasahuje do spoleěných částí Budovy,k. přípojky od hlavního řadu nebo od hlavního vedení pro dodávky energií, vody, pro odvádění
odpadních vod, pokud nejsou ve vlastnictvÍ dodavatelů, domovnĺ potrubĺ odpaäních vod aŽ po
uýpusť' (zařizení) pro napojení potrubí odpadních vod z bytu či z nebytového prostoiu,
domovní potrubí pro odvádění dešťových vod,l. rozvody elektrické energie aŽ k bytovému jističi za elektroměrem,

m. rozvody plynu aŽ k uzávěru pro byt
n. rozvody vody studené včetně stoupacích šachet, at' jde o hlavní svislé rozvody, nebo odboěky

od nich aŽ k poměrovým měřidlům pro byt či nebytový prostor včetně těchio měřidel nebó
uzávěrů; to se netýká rozvodů uvnitř bytu či nebytového prostoru, včetně vodovodních baterií,o. protipoŽární zaŕizení, nouzové osvětlení včetně záložních zdrojů, osvětlení společných částí,p. veškerá zaŕízení vzduchotechniky aŽ k zapojení do bytu či nébytoveho prostoru, pokud byla
pořízena jako společná; to se netýká zařízení vzduchotechniky; pořídĹli je vlastník jednotĺ<y;
obdobně to platí pro veškeré druhy ventilací,

q. systémy rozvodu a příjmu televiznÍho signálu a dator,ných sítí aŽ k zapojení do bytu či
nebytového prostoru,

r. rozvody telefonu, domácí zvonek, vnitřní vybavení a umělecká výzdoba společných částí ,
Budovy, vjezdové závory, brány, vrata a jiné přĺslušenství Budovy, Řteré je näzbytné nutné k
provozu Budovy a k uŽíváníjednotek a z hlediská své povahy je kiomuto úěelu urěeno.

Spoleěné části slouŽí vlastnĺkům všech jednotek společně. Společné části jsou oprávněni uŽívat
všichni vlastnĺcijednotek, vyjma balkonů, lodŽií, a jejich dveří, v případě, Že jsou přÍstupné pouze
z bytu, a dále sklepních kljí v místnostech sklepních kójí.

3.4. Balkony, které jsou přímo přístupné z bytů, jakoż i dveře z balkonů, je oprávněn uŽívat vŽdy
uýlučně jen vlastník té jednotky, která zahrnuje byt, ze kterého jsou balkony přímo přístupné.

3.5. Sklepní kÓje jsou oprávněnĺ výlučně uŽívat jen vlastníci těch bytových jednotek, v jejichŽ popisu je
právo uŽívání sklepní kóje uvedeno.

Předsíň v 1.NP je ve výluÖném uŽívání vlastníků jednotek 1o72t3 a 1O72t4.

3'6. Podíly na spoleěných ěástech jsou vŽdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a
nemohou být samostatným předmětem převodu.

3.7. Nedílnou součástí této smlouvy, jak je uvedeno včl. 13 odst. 1 této smlouvy, je příloha ě.1 -
schéma půdorys.u budoW určující polohu vŠech jednotek v domě a oola'rlu1icÍ údaje o
podlahových plochách jednotek'

čl.4.
Převod předmětu převodu

4.1. Strana převodce touto smlouvou převádí (prodává) předmět převodu podrobně popsaný včl'2
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této smlouvy, s veškeým vybavením a přísluŠenstvím, se vŠemna předmětu převodu váznoucími, straně naoyvatäle'ä;' dĹ.'Jfľ3řjlľrTiľ':"'3#:š'ľ,:H,'
ffi:1"!l".HŤL!ľľůxl;:Ĺľ'' s'uu"oJnou ŕuüi;";'*íi'ä a přijímá ji do svého vlastnictvĺ

ěl.5.
5'1 Smluvní strany si ujednávaj í za*adníuc#'äffm''ě!ojeyodu ve výŠi 9 765 ooo,o0 Kě (slovy

Í;äJľ:T[TsJHĹffi?:íľ"""đ:i Hľ ä.ř;;;i 1lz 1e zaI<táaíiĺ.,p.ĺ'cena, která budá

5'2' Na základě Zásad schválených usnesením č. 21ĺ5/2017 
T d]: 14.1.1.2o1/ je straně nabyvatelepřiznána sleva ve výši 4% ző zaŔŕaanĺ r.upnĺ ć*ýĺ"šjá.e v odst. 5.1 ., tzn. g-go soo,oo Kč.

5'3' Smluvnístrany se dále dohodly, že základnícena dle čl. 5.1' této smlouvy bude poníŽena o slevudle čl. 6 této smlouvy, tj. o ea.íŔu u" výŠi 1 953 ooo,oo Kč.
5.4. Předmět převodu bude převeden na základě této smĺouvy n1 9tęnu nabyvatele za částku ve výŠi7 421400'oo Kě 1siovy:seJńńĺ.'ĺetvřĺ.řäňJä"'"*atisícčtyřista-ĹäIu-n*e""kých), 

coŽ jeskuteěná kupní cena (dáíe ien rupni cil;' ;;i.ääi,=lä předmět převodu převáděn
5'5' Smluvní strany u.vádějí, Že v rámcĺ převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná oosvobození zdanitelného plnění pi:d_Ť n"rnouit-y"n-i!:il'l 

-uplvnuiJ 
š"i"-t oo nabytí neboĺ?Ĺ1Í:ľ.I3nl'n''u ustänovánĺ"s só zaŘänä'é.-'zišĺzooł śÜ','o'j"'nĺ äpridané hodnoty,

sľu11 kupní ceny 
"",:Í'Ľ1łr'ń,,ĺĺ podmínek dle nabídky6'1' Smluvnístrany se dohodiy, z"i'."iy u,redené včl. 5.iĹyla strane nabyvatáe poskytnuta slevauvedená v Öĺ' 5'3' ve výŠi ĺ gse -oód,o-o 

xe, J' ä ; J,;'ää;;" żä;ä'łii!'-..*,"oe podkladů,které doloŽila strana náoyu"t"le Jle poomĺnet oosazenlcrl rovněz v nabĺdce na uzavření tétosmlouvy' Tato sleva byla ŕsoulao' 
'" 

ża.áäňl ffiĺ#'ll poomĺnek uvedených v čl. 9.

ě,.7.
7 1 Kupní cenu V 

"",*""ľľE1]it'!TJä'33"řu" !,ĺľ#',]ľ,{#ľi""il3:ľJ]: straně převodce tak, Žeprvní část kupnĺ ceny vé výŠi so'ođđ,- re zaplatilattřan]"naoyvatele straně přävooce zálohověpřed přijetím proh,láśení stiany náĹývatele ,j pru"ti."oäky na odkoupenĺ |reomětu převodu.Strana převodce uhrazení teió Ĺa.iLŕ podpisem ttit" .ńl"r"y potvrzuje.
7'2' Druhou část kupnĺ ceny Ve výŠi 2 971 4oo,oo Kč uhradí, st1an-a nabyvatele straně převodcenejpozdějido 40 dnů oáe on"'póopišu teto sńlouvý, ä i" ät, Že částka ve výši 3 416 4oo,oo Kčbude vyplacena straně prevooce-ňä'Ěankovnĺ Úóáir]r"ňoäe_vedený u t"rŕá;;ořitelny, a. s., č'Ú. 69024-200085732 9/o'goo, s pó uz,tĺ-' va rĺa biln ĺho sym bol u 89 1 07 21 6 -

7'3' Třetĺ část kupní. ceny Ve výŠi 4 42o ooo,oo Kě uhradí strana nabyvatele straně převodceprostřednicfuím hypoteěnĺho úvéru ooskyinuténo ši'ane nabyvatele bankou nebo stavebníspořitelnou působící na Území Čá'rďrepúolity ĺoarc-i"n],o1nłä*) o" łó ä.ř"de dne podpisutéto smlouvy na bankovnĺ ueet Ĺiěuoó"" *d.ď 
' e"1e- spořitelny, a. s., č. Ú. 69024-2000857329/0800' s pouŽitím v"ii"[ińĺno symoólu ós łořžla Strana nabyvatele před podpĺsemtéto smlouvy předloŽila orĺginai sňlouu)l o poskytnutí uveru (hypotéky) s bankou, kteý budestraně nabyvatele poskytnřt .a 

-ĺÉJäm 
zaplacóní easii Ĺupnĺ'ceny za předmět převodu. Vpřípadě' Že banka.bude'mít 

'aiäň * zajiŠtění pr.oňljÄe'no Úvěru u" ĺórňJ.ástavního právak předmětu převod.u' strana ;;'bil"i;" ś bankou urauie-s.louvu o zrĺze'níätavnĺho pravak předmětu převodu u" pro.pďJr, oä.ry iá Jě"e'-."iĺsienĺ ponledávky banky vůÖi straněnabyvatele z titulu nypotäenĺňo uváň, prostřednictvĺm Ŕiereno strana nabyvatele uhradí částkupní ceny' Smluvní śiranv oárou ná ijeoomĺ, z" nä"'ń' ńäiľĺ. zástavního práva ve prospěchbanky mťlŽe být podán oó rát"ł'_nemovitostí ,zaiv 
"i-pZté, 

co bude podän návrh na zápisvkladu vlastnického práva na zaŔuol täto prevodnĺińo*řr" prospěch strany nabyvatele.
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7.4. Kupní cena za předmět převodu musÍ být na shora uvedený Účet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do
katastru nemovitostí můŽe být podán aŽ poté, co dojde k uhrazení celé kupní ceny.

7.5' Nedojde-li k uhrazení skutečné kupní ceny dle bodu 7.4. tohoto článku, je strana převodce
oprávněna poŽadovat po straně nabyvatele úhradu smluvní pokuty ve výši, kterou tvoří 0,1%
z dluŽné částky zakaŽdý i zapoěatý den prodlení. Smluvnístrany sjednávají, Že strana převodce
je oprávněna jednostranně zapoěíst nárok na uhrazení smluvní pokuý dle tohoto odstavce na
zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na
náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty dotčeno.

7.6. Nedojde-li k uhrazení celé kupní ceny dle bodu 7'4. tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne
podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
případě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvní pokutu ve r4ýŠi 30.ooo,- Kč.
Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jednostranně započÍst nárok na
uhrazení smluvní pokuý dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy' Právo strany převodce na náhradu Škody není uhrazením smluvní pokuty
dotěeno.

7.7' Lhůta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na účet strany převodce
nejdéle v poslední den lhůty.

ostatn í o"o',lł'li, převod u
8.1. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po právu svědčí právo nájmu k předmětu převodu.

8.2. Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že sije vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáří a opotřebení, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námitky.

8.3. Shana nabyvatele prohlašuje, Že není vúpadku ve smyslu zákonaě,. 18212006 Sb., o úpadku a
způsobech jeho řeŠení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a Že proti'ní není
vedeno jakékoli exekuční ěi vykonávací řízení.

8.4. Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že je plně způsobila!uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z ní
vyplývající a uzavřením této smlouvy neporuŠuje Žádnou svou smluvní nebo zákonnou povinnost.

8.5. Stra_na nabyvateĺe prohlaŠuje, Že není zalożen právní důvod pro relativní neÚčinnost této smlouvy
zdůvodu na straně nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl. zákonaě,.8gt2o12 Sb., ve zněńí
pozdějŠích předpisů.

8.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této smlouvy uhradila veškeré splatné závazky
vzniklé v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, zejména pak dluh na nájemném, sluŽbácń
poskytovaných v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, dluhy z titulu pravomocně
ukončených soudních sporů vedených mezi stranou převodce a stranou nabyvate|e a
souvisejících s předmětem převodu. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni pođpisu této
smlouvy jsou pra-vomocně ukončeny veŠkeré soudní spory V právních věcech souvisejících
s uŽíváním předmětu převodu mezi smluvními stranami.

8.7. Strana převodce prohlašuje, że na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
Žádné sluŽebnosti, zástavní práva nebo jiné právní povinnosti, které by bránily řádnému uŽívání
předmětu převodu' a které by nebyly uvedeny vtéto smlouvě. Smluvni stranyberou na vědomí,
Že předmět převodu netrpí vadami.

8.8. Se vznikem vlasłnického práva k jednotce přechází na vlastníky vŠech jednotek práva a
povinnosti týkající se domu, které byly zaloŽeny: smlouvou o odvozü TDo a żanášce sběrnycn
nádob, smlouvou na dodávku a prodej vody z veřejného vodovodu, smlouvou o odvádění
odpadních vod veřejnou kanalizací, smlouvou o dodávce elektrické energie, smlouvou o správě
domu, smlouvou o údrŽbě výtahu, smlouvou o úklidu společných prosĺor, smlouvou o údrŽbě
STA, smlouvou o havarijní sluŽbě, smlouvou o odeětu podruŽných mérim a rozúčtování nákladů.
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8.9. Na vlastníka jednotky. č'.1072ĺ18 přecházi jako na povinného - věcné břemeno uŽívání této
bytové jednotky v podkroví domu č.p.1072, zaps.poi.vz 790ĺ97, právní nastupńictví Půdní bytý
Smíchov,druŽstvo.
Tato bytová jednotka ě,'1072t18 byla vystavěná právním předchůdcem Stavebního bytového
druŽstva Tvorba, lČ ooo 33 944. Právním nástupcem Stavebního bytového druŽsfua Tvórba, ll
000 33 944 se sídlem Praha 5,-Janáčkovo nábřeŽÍ 43 je druŽstvo Půdní byty Smíchov, druŽstvo,ll251 oo 661 se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 29. Na Základě výŠe uvedeného přechází
na Půdní byty Smíchov, druŽstvo, lČ 251 oo 661 věcné břemeno práva uŽívání bytové jednotky
ě'. 1072118, zapsané v katastru nemovitostí u KatastrálnÍho úřadu pro hl. m. Prahu _ KP, Praha
pro obec Praha, k.r1. Smíchov, uvedené na LV 2787, oddil C, zaps. pol. vz. 7go/g7 '

Na vlastníka jednotky. ě,.1o72t21 přechází jako na povĺnného - věcné břemeno uŽívání této
lvt9ve jednotky vpodkroví domu č.p. 1O7ź, zaps'pol.vz 7gl/g7, právnÍ nastufńictví Půdní bytý
Smíchov,druŽstvo.
Tato bytová jedno-tka ě.1072t21 byla vystavěná právním předchůdcem Stavebního bytového
druŽstva Tvorba, lČ ooo 33944. Právním nástupcem Stavebního bytového druŽstva Tvórba, lČ
000 33 944 se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 43 je druŽstvo Půdní byty Smíchov, druŽsfuo,ll 251 oo 66í se sídlem Praha 5, Janáěkovo nábřeŽí 29' Na Základéqýše uvedeného přechází
na Půdní byty Smíchov, druŽstvo, lČ 251 oo 661 věcné břemeno práva uŽívání bytové jednotky
č,. 1072121, zapsané v katastru nemovitostí u Katastrálního Úřadu pro hl. m. Prahu - KP, Praha
pro obec Praha, k.t]. Smíchov, uvedené na LV 2787, oddíl C, zaps. pol. vz. 7go/g7.

8'10' Předep!9né- lájeTl^é-z-? uŽíuání předmětu převodu bude správní společností cENTRA a.s., sesídlem Plzeňská 3185/5b, 'l50 oo Praha 5, lČ: 18628966, která .a'tupuie *i'"nu převodce,
ztjčtováno ke dni, ve kterém byl na základě příslušné uzavřené smlouvý ó-prevoou předmětupřevodu podán na Katastrální úřad pro hlavní město Prahu se sídleń ,'Praze, KatastrálnípracoviŠtě Praha,' návrh. na zápis vlasinicreňó óra"á-u" piospecn strany nabyvatele. Následně
budou stranou nabyvateJe straně převodce hrazäny pouze předepsané .áloii źi 

"luŽby 
spojenésuŽĺváním předmětu převodu, odměna za spráüu'nemovitostí've vysi ł5ó,: Kč měsíěně zapředmět převodu azáloha na náklady na běŽnou údrŽbu a havárie ueiysi ĺob,- rce měsíčně zapředmětu převodu, a to do konce měsíce, ve kterĘm budou předány ńemovitôsti Společenství

vlastníků jednotek, zaloŽenému vlastníky bytoqých a ŕlebytovýci"l prostór oanycrt nämovitostí.

,,

)
\1

Záv azekn".ľŁ,?'or"d mět převod u
9'1' Strana převodce prodává straně nabyv-atele prbomet přävodu stím, Že se strana nabyvatelezavazqe nepřevést vlastnické právo k předmětu převodu na jinou osobu po ooou 10 let ode dneprávních účinků zápisu převodu vlastnictví do katastru nemovitostí.' V případě, Že dojde

k převodu předmětu převodu čĺ některé z nemovitých věcína jinou osobu ve lhoie 10 let ode dneprávnÍch Účinků zápisu převodu vlastnictví k predmětu převođu, bude strana nábyvatele povinna
vrátit straně převodce celou částku rovnajÍcí se poskyinuté slevě uvedené v ěl. 

-6 
této slnlouvy.Splatnost dluhu na vrácení slevy nastává dnem úěińků zápisu vlastnicŔéno frava k předmětu

převodu na jinou osobu.

9'2' Pro zajištění nároku. strany převodce, kteqý vznikne v případě převodu vlastnictví předmětupřevodu stranou.nab-yvatele na jĺnou osobu ve shora uvedené lhůtě 10 let a souěasnéhonevrácení slevy straně převodce bude současně s podpĺsem této smlouvy zřízeÁozástavní právokpředmětu převodu na základě samostatné zaśtavilĺ smlouvy, a to'dóýše ceÉrlo dluhurovnajícího se poskytnuté slevě, vÖetně příslušenstvi, jeŽ je podepĺsována'současně s toutosmlouvou.

9'3' Straně převodce.'vznikne zápisem vkladu zástavní smlouvy k předmětu převodu za účelemzajištění tohoto dluhu na dobu 10 let zástavní právo, přičemź v|rĺpaoe neüracenĺ slevy dle její
splatnosti můŽe strana převodce realizovat výron zástavního ilráva ole u.i. t 1359 a násl.občanského zákoníku. ZástavnÍ právo strany prevodce musí být vŽdy prvnĹ poraoĺ s výjimkoupřípadu, kdy k financování nákupu předmětü převodu bude pouŽita hypotéka banky dle čl. 7.3
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této smlouvy.

ěI. í0.
Předání předmětu převodu

'10.1. Smluvní strany sis ohledem na souěasné faktické uŽĺväní předmětu převodu stranou nabyvatele
ujednávají, Že nedojde k fozickému ani k dokladovému předánĺ předmětu převodu a Že strana
nabyvatele přejímá předmět převodu ve stavu ke dni uzavření této smlouvy.

čl. íĺ.
Vlastnické právo k předmětu převodu

't 1.1 . Strana nabyvatele nabude vlastnické právo k předmětu převodu ke dni právních účinků zápisu
vkladu změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemovitostí u Katastrálního
úřadu pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha.

11.2.ode dne podání návrhu na vklad vlastnického práva dletéto smlouvy do katastru nemovitostí
bude nabyvatel vykonávat práva a povinnosti vlastníka předmětu převodu, včetně daňových
povĺnností.

11.3. Smluvní strany touto smlouvou zmocňují společného zmocněnce, společnost CENTRAa.s., se
sídlem Plzeňská 3185/5b, 150 00 Praha 5, lĆ: 18628966, kpodání návrhu na vklad změny
vlastnického práva k předmětu převodu převáděnému touto smlouvou.

Návrh na vklad vlastnického práva k předmětu převodu prodávaných touto smlouvou podá
společný zmocněnec nejpozději do 10 pracovních dní poté, co bude připsána na úěet
prodávajĺcího kupní cena, ne však dříve, neŽ bude převodci předán doklad o potvrzení
správnosti předkládaného návrhu Magistrátem hlavního města Prahy. Návrh na vk|ad
zástavního práva ve prospěch strany převodce podá spoleöný zmocněnec nejpozději do í0
pracovnĺch dnů poté, co bude podán návrh na vklad zástavního práva ve prospěch hypoteční
banky. Tuto skutečnost je strana nabyvatele povinna doloŽit neprodleně straně převodcé.

11.4. Smluvní strany se zavazují zajistit ve společné souěinnosti všechny potřebné úkony vedoucí
k realizacĺ zápisu vlastnĺckého i zástavního práva do katastru nemovitostí, včetně odstraněnĺ
případných nedostatků konstatovaných katastrálním úřadem, které by tomuto zápisu bránily.

ćl.12. \

Poplatkové nál{lady
12.1' Strana nabyvatele zaplatí před podpisem této smlouvy správnÍ poplatek za povolení zápisu

vkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitostí a za zřIzení zástavního práva ve
prospěch strany převodce do katastru nemovitostĺ.

čl.13.
Zävérećná ustanovení

13.1. Přílohu této smlouvy tvoří schémata všech podlaŽí budovy, vníŽ se nachäzí Jednotka, ve
kteých jsou zobrazeny a popsány polohy a údaje o podlahových plochách všech jednotek
nacházejících se v předmětné budově.

13'2. Strana převodce je oprávněna od této smlouvy odstoupit rovněŽ vpřÍpadě, Že prohlášení
nabyvatele uěiněná včl. 8.1',8.2.,8.3., 8.4., 8.5., 8.6., této smlouvy se ukáŽou být vrozporu
s objektivní skuteěností. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit v případě,
pokud nebude moŽné postupem podle čl. 11.3. dosáhnout zápisu vkladu vlastnického práva
nabyvatele k předmětu převodu do katastru nemovitostí.

13.3. Pro přÍpad odstoupení od této smlouvy se smluvnÍ strany zavazují vrátit si navzájem veškerá
poskytnutá plnění, a to s uýjimkou zálohy na kupní cenu Ve VýŠi 30.000,- Kč, která propadá
převodci na Úhradu administrativních nákladů spojených s kontraktací' Zäloha se vrací pouze
vpřípadě, Že ani společným postupem smluvních stran dle čl. 11.3. této smlouvy se smluvním
stranám nepodaří dosáhnout zápisu vlastnického práva do katastru nemovitostí'

13.4. Veškeré podklady zmiňované v této smlouvě povaŽují smluvní strany za součásti této smlouvy,
věetně písemné nabídky převodce a její akceptace ze strany nabyvatele.
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'l3.5. V přĺpadě neplatnosti nebo neúěinnosti některého ustanovení této smlouvy nebudou dotčena
ostatní ustanovení této smlouvy, jelikoŽ smluvní strany mĄí zĄem na trvání tétosmlouvy i pro

tento případ.

13.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Żebyla seznámena se skutečnostÍ, Že vpředmětné budově bylo
zalożeno Spoleěenství vlastníkůJanáčkovo nábřeží 1o72,Praha, a Že nabylím vlastnického
práva k předmětu převodu se stává členem uvedeného společenstvívlastníků.Strana
nabyvatele dále prohlašuje, Že je obeznámena s obsahem prohláŠenívlastníka'

13.7. Tato smlouva se řídíustanovením s 2079 a násl. zákona ć,. 8912012 Sb., občanskýzákoník, s
tím, Že Smluvní strany vylučujív maximálním moŽném rozsahu aplikaci ustanovení ss 557'
1765, 1766, 1793, 1794, 1799, 1800, 1977-1979,2002-2004 a 2108 zäkona č.89/20't2 sb''
občanskýzákoník, na právní vztahy vyplývajícíz této kupní smlouvy'

13.8. Tato smlouva byla sepsána v 6 vyhotoveních, z nichŽ pro potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotovení, pro potřeby strany nabyvatele 2 vyhotovení a 1 vyhotovení bude pouŽito
pro potřeby úřední.Veškerá vyhotovení podepsaná oběma smluvními stranami majĺ právní
účinkyoriginálu.

13.9. Smluvní strany prohlaŠují,Že tato smlouva nebyla ujednána vtísni ani za jinak jednostranně
nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy je projevem jejich pravéa svobodné vůle a na
důkaz souhlasu s obsahem této smlouvy připojují osoby oprávněné jednat za smluvní strany
před orgánem určeným k ověření pravosti podpisů svévlastnoručnípodpisy.

13.10. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv za
podmínek zákona ć,. 34012015 Sb., o zvláštních podmÍnkách účinnostiněkteqých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, do třiceti (30) dnů
ode dne podpisu smlouvy poslední smluvní stranou, nejpozději do tří (3) měsÍcůode dne
podpisu smlouvy. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním svých osobních údajůve smlouvě,
která bude zveřejněna v registru smluv podle věty prvnĺ. Smluvní strany prohlašují,Že
skutečnosti obsaŽenéve smlouvě nepovaŽují za obchodnÍ tajemství ve smyslu s 504
občanskéhozákonĺku a udělují svolení k jejich uŽitía zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv,
dalšíchpodmĺnek.

,,

13'11. Tímto se ve smyslu ustanovení $ 43 odst. 1 zálłona č.131/2ooo Sb., o hlavním městě Praze,
ve znění zákona ě. 303/2013 Sb., zákon, kteným se mění některé zäkony v souvislosti s přijetím
rekodifikace soukromého práva, pofurzuje, Že byly splněny podmÍnky pro platnost právního
jednání městské ěásti Praha 5, a to usnesením zMČě. 24I45t2018 ze dne 17 '4.2018.

V Praze dne
1 ?fil8 V Praze dne /,f ć' /, łł

Městská část
lng.

sta
za

V Praze dne

Bc. Dis.
za stranu nabyvatele
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